
 

 

Профессиональный блендер высокой мощности 

Руководство 
Пользователя 

 

  



СОДЕРЖАНИЕ 

 
1 ................ ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

 
2 ................ РАСПАКОВКА 

 
3................ ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА 

 
4 ................ ИНСТРУКЦИИ ПО УПРАВЛЕНИЮ 

 

5................ ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ЧИСТКА 

 
6................ УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

 



ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
Прочитайте все инструкции ниже, прежде чем приступить к использованию блендера. 
Для максимально эффективного использования блендера внимательно прочитайте все инструкции ниже, 
прежде чем приступить к его использованию. 
 

РАЗДЕЛ 1 ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
1.1 Убедитесь, что напряжение сети совпадает с напряжением на изделии. 
1.2 Подключите блендер в розетку с заземлением. 
1.3 Не используйте удлинитель. 
1.4 Не используйте блендер, если поврежден кабель питания или вилка, если устройство 

неисправно, упало или было повреждено другим образом. Немедленно обратитесь к 
продавцу для диагностики, ремонта или замены. 

1.5 Не погружайте основание с мотором в воду или другие жидкости. 
1.6 Когда блендер не используется, вынимайте вилку из розетки. 
1.7 Не опускайте в чашу работающего блендера руки, ложки или другие предметы. Никогда не 

трогайте движущиеся части, особенно лезвия. 
1.8 Лезвие очень острое, будьте осторожны. Для чистки чаши и лезвия рекомендуем 

использовать щетку на длинной ручке. Будьте осторожны. Не опускайте руку в чашу во 
время чистки. 

1.9 Не ставьте чашу в гнездо, пока блендер работает. 
1.10 Не ставьте чашу в гнездо, пока блендер работает. 
1.11 Не передвигайте и не трясите блендер, пока он работает. Не пытайтесь поправить продукты 

в работающем блендере ложкой, палочкой или другими инструментами. 
1.12 При приготовлении арахисовой пасты или продуктов на основе масла не включайте блендер 

дольше, чем на 1 минуту. Блендер перегревается от долгого использования. 
1.13 Детям без присмотра взрослых запрещается использовать блендер или находиться рядом с 

ним. 
1.14 Включайте блендер, только если чаша и крышка плотно встали на место. 
1.15 Перед использованием устройства убедитесь, что выключатель находится в положении 

«выключено», а крышка плотно надета. 
1.16 Перед смешиванием убедитесь, что объем ингредиентов не превышает максимальной 

отметки на чаше. Чтобы избежать ожога, наливайте горячие ингредиенты осторожно. 
1.17 Используйте устройство на горизонтальной рабочей поверхности. Не перекрывайте 

вентиляционные отверстия, вытяжку и теплообменник. Устанавливайте устройство в 20 см 
или дальше от стены. 

1.18 Не кладите в чашу ингредиенты, если их температура превышает 80 °С. 
1.19 При смешивании горячих напитков обязательно начинайте с самой малой скорости (1), 

придерживайте рукой чашу и крышку. 
1.20 Включайте устройство, только когда оно надежно встало в гнездо на основании. Измельчив 

продукты, остановите блендер и только после этого снимайте чашу с основания и 
переливайте смесь. 

1.21 Нельзя опускать толкатель в чашу свободным образом, он должен быть продет через 
отверстие в крышке. 

1.22 Не используйте устройство рядом с источниками тепла, например, плитой или духовым 
шкафом. 

1.23 Поверхность блендера, выключатель и поверхность вокруг него должны оставаться сухими. 
1.24 Не включайте, если лезвие сидит неплотно, зазубрено или повреждено; немедленно его 

замените. 
1.25 Не используйте неоригинальные насадки. 
1.26 Если чаша сломана или прослужила больше двух лет, рекомендуем заменить ее на новую. 

  



 

РАЗДЕЛ 2 РАСПАКОВКА 
После вскрытия коробки проверьте, что содержимое не было повреждено при транспортировке. 
Обнаружив повреждения, обратитесь в местный сервисный центр. 
В картонную коробку должны быть вложены следующие предметы: 

1. Многофукнциональный блендер, 1 шт. 
2. Чаша, 1 шт. 
3. Крышка чаши, 1 шт. 
4. Толкатель, 1 шт. 
5. Руководство пользователя и талон, 1 шт. 

 
 

Толкатель 
Крышка чаши 
 
 
Чаша 
 
 
 
 
 

Многофункциональный блендер Руководство пользователя 

 
РАЗДЕЛ 3 ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА 

3.1. Профессиональное устройство для смешивания, один прибор — множество функций. 
3.2. Высокая скорость, высокая мощность мотора. 
3.3. Эффективное лезвие из нержавеющей стали превосходно дробит ингредиенты. 
3.4. Конструкция снижает шум от мотора до комфортного уровня. 
3.5. Оснащен несколькими защитными устройствами: микровыключатель, аварийный термостат, 

выключатель защиты от перегрузки по току 
3.6. Малошумное лезвие, закрытый подшипник для более долгого срока службы. 
3.7. Дополнительные функции для более удобной работы: плавная регулировка скорости, таймер и 

многофункциональный выбор скорости.  



РАЗДЕЛ 4 ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

1 Толкатель 

2 Мерный стакан 

3 Крышка 

4 Чаша 

5 Лезвие 

6 Резиновый коврик 

7 Импульсная кнопка 

8 Кнопка скорости 

9 Выключатель питания 

 
Блендеры с регулировкой скорости 

 
 
 

1 Толкатель 

2 мерный стакан 

3 крышка 

4 чаша 

5 лезвие 

6 резиновый коврик 

7 Выключатель таймера 

8 кнопка скорости 

9 выключатель питания 

 
Блендеры с таймером 

 

Серия Модель Напряжение Номинальная 
мощность 

Емкость Вес 

Блендеры с 
регулировкой 
скорости 

DT-A20 220 В, 50 Гц 1300 Вт 2000 мл 4,6–5 кг 

DT-A260 220 В, 50 Гц 1300 Вт 2000 мл 4,6–5 кг 

DT-A10 220 В, 50 Гц 1300 Вт 2000 мл 4,6–5 кг 

DT-A290 220 В, 50 Гц 1500 Вт 2000 мл 5–5,5 кг 

Блендеры с 
таймером 

DT-T216 220 В, 50 Гц 1300 Вт 2000 мл 4,6–5 кг 
DT-T211 220 В, 50 Гц 1300 Вт 2000 мл 4,6–5 кг 
DT-T219 220 В, 50 Гц 1500 Вт 2000 мл 5–5,5 кг 

Размеры, ДШВ: 230x216x495 мм 
 
  



РАЗДЕЛ 5 ИНСТРУКЦИИ ПО УПРАВЛЕНИЮ 
Основное назначение этого изделия — перемешивание и измельчение. Оно пригодно для обработки 
жидких пищевых продуктов, смеси жидких и твердых пищевых продуктов и смесей твердых пищевых 
продуктов. Пригодно для изготовления смузи, соков, соевого молока, молочных коктейлей, супов-пюре, 
фруктовых пюре, чайных напитков и других блюд. 
Перед использованием устройства убедитесь, что панель управления приобретенной модели совпадает с 
указанной для следующих устройств и сделайте подробную запись. 
 
Блендеры с регулировкой скорости 

 
Элемент Описание элемента управления 

Выключатель 
питания 

Переключите в положение «ON», и устройство начнет работать. 
Переключите в положение «OFF», и устройство остановится. 

Ручка регулировки 
скорости 

Вы можете задать скорость от 1 до 6. Самая низкая скорость — 1-я, самая высокая 
— 6-я. Скорость увеличивается последовательно. Для наиболее качественного 
результата регулируйте скорость в зависимости от загруженных продуктов. 

Импульсный 
выключатель 

Импульсный выключатель включает максимально возможно скорость мотора. Она 
срабатывает сразу по нажатию на выключатель. Переключите в положение «ON», и 
устройство начнет работать на максимальной мощности. Измельчите продукты, 
отпустите выключатель, он автоматически вернется в положение «OFF», и 
устройство будет остановлено. Такое мгновенное включение высокой скорости 
удобно в работе. Для приготовления смузи или измельчения крупных продуктов, 
сперва несколько раз нажимайте и отпускайте импульсный выключатель. 
Измельчив крупные куски, переведите выключатель питания в положение «ON» 
для непрерывной работы. 

 
Блендеры с таймером 

 
Выключатель Описание элемента управления 

Выключатель 
питания 

Переведите кнопку питания в положение «ON», устройство будет запущено, и 
переключатель снова переключится в положение «OFF». Чтобы остановить работу, 
переведите выключатель питания в положение «ON», устройство остановится, и 
переключатель перейдет в положение «OFF». 

Ручка регулировки 
скорости 

Вы можете задать скорость от 1 до 6. Самая низкая скорость — 1-я, самая высокая 
— 6-я. Скорость увеличивается последовательно. Для наиболее качественного 
результата регулируйте скорость в зависимости от загруженных продуктов. 

Таймер Функция таймера позволяет выбрать следующее время работы: 10, 20, 30, 40, 60, 90 
или 120 секунд. Выберите любое значение. По окончании выбранного времени 
устройство остановится сразу. Последняя отметка на шкале для постоянной работы. 
Устройство не останавливается автоматически. Чтобы остановить блендер, 
необходимо нажать на выключатель питания. Ручка таймера позволяет выбрать 
время работы в соответствии со свойствами различных ингредиентов. 

 
  



5.1 Подготовка к эксплуатации 
1. Убедитесь, что выключатели находятся в положении «OFF», переведите ручку регулировки скорости 

на минимальную скорость. 
2. Поставьте устройство на ровный горизонтальный стол, включите в сетевую розетку, которая отвечает 

техническим требованиям. 
3. Поместите ингредиенты в чашу, закройте крышкой и малой чашей, затем поставьте чашу на 

основание. 

5.2 Последовательность закладки ингредиентов 
1. Ингредиенты в чашу складывайте в следующем порядке: сперва жидкие, мягкие ингредиенты, затем 

твердые ингредиенты (лед, овсянка, орехи). 
2. Крупные куски порежьте на кусочки размером примерно 1–2,5 см, чтобы они измельчались более 

равномерно. 

5.3 Запуск 
1. Перед использованием сохраняйте безопасное расстояние до устройства, примерно 25 см. 
2. Медленный запуск. Переведите ручку регулировки скорости на минимальное значение (медленную 

скорость), переведите выключатель питания в положение «ON», и блендер начнет работать 
медленно. После запуска отрегулируйте скорость в зависимости от выбранного режима работы. 

3. Мгновенный запуск. Чтобы включить устройство на максимальной скорости, переведите в положение 
«ON» импульсный выключатель. Когда вы отпустите выключатель, он автоматически вернется в 
прежнее положение. В зависимости от характеристик продукта, вы можете нажимать его несколько 
раз подряд. 

4. Запуск с таймером. Выберите необходимое время работы и нажмите на выключатель питания, чтобы 
запустить блендер. В зависимости от свойств продуктов выберите требуемую скорость ручкой 
регулировки скорости. Когда выбранное время закончится, блендер автоматически остановится. Если 
его необходимо остановить раньше, нажмите на выключатель питания. Если таймер перевести на 
«непрерывную» скорость, то блендер будет работать без остановки. Для остановки нажмите на 
выключатель питания. 

5.4 Извлечение ингредиентов 
1. После обработки пищевых продуктов выключите питание или нажмите на кнопку включения и 

переведите ручку регулировки скорости на минимум для следующего использования. 
2. Когда мотор и лезвие остановятся, снимите чашу с основания, перелейте смесь; используйте резиновый 

скребок. 
 
  



5.5   Правила использования 
1. Перед установкой чаши на основание, убедитесь, что выключатель находится в положении «OFF». 
2. В случае приготовления горячих напитков, включайте блендер на маленькой скорости, чтобы не 

расплескать горячую жидкость. Затем скорость вращения лезвий можно постепенно увеличивать 
до необходимой. 

3. Загружаемые ингредиенты не должны выходить за максимальную отметку. Твердые ингредиенты 
рекомендуется предварительно измельчить в несколько приемов. 

4. Если ингредиенты не перемешиваются или перемешиваются плохо, для помощи в 
перемешивании можно опустить в чашу толкатель. 

5. При работе с пенящимися ингредиентами, например, чаем или молоком, используйте медленную 
скорость или импусный выключатель, чтобы контролировать объем пены во время работы. 

6. Для приготовления смузи сначала нажмите несколько раз на импульсный выключатель, чтобы 
раздробить лед, а затем выберите подходящую скорость для непрерывной работы до 
перемешивания ингредиентов. 

7. Для приготовления смузи или крупных ингредиентов (кроме горячих напитков) начинайте не ниже 
4-й скорости. 

8. Для приготовления смузи используйте питьевую воду, фруктозу, варенье и другие жидкости, 
чтобы сократить время приготовления и улучшить качество. 

 

РАЗДЕЛ 6 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ЧИСТКА 
6.1 Чтобы очистить чашу, снимите ее с основания и затем очистите. 
6.2 Перед тем как обслуживать или чистить основание, выключите питание и достаньте вилку из 

розетки. 
6.3 Не мойте основание блендера водой. 
6.4 Протирайте корпус основания влажной тканью и вытирайте насухо полотенцем. 
6.5 Не чистите чашу едкими жидкостями, так как они могут испортить и окрасить чашу. 
6.6 После каждого использования вовремя очищайте чашу и ставьте ее дном вверх на 

проветриваемую полку. 
6.7 Когда устройство не используется, не закрывайте чашу крышкой, чтобы во время долгого 

хранения уплотнение крышки не смялось, нарушив герметичность. 
6.8 После приготовления напитков налейте в чашу 150 мл воды, закройте крышкой и ненадолго 

включите устройство, чтобы сполоснуть. 
6.9 Не храните ингредиенты подолгу в чаше, чтобы они не подсохли и чтобы сохранить срок 

службы чаши. 
6.10 Не скребите острыми предметами, так как они могут поцарапать устройство. Не подносите 

руки к лезвиям для чистки устройства. 
6.11 Если лезвия шатаются или подтекают, замените их комплект. 
6.12 В целях безопасности мы рекомендуем заменить чашу после двух лет службы. 
6.13 Если устройство долгое время простаивает, выньте вилку из розетки, очистите устройство, 

высушите его и упакуйте для хранения. 
 

РАЗДЕЛ 7 УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 
В случае неполадки блендера выполните следующие простые действия, чтобы установить причину. Если 
устранить неполадку не удается, обратитесь в сервисный центр и передайте устройство в уполномоченную 
техническую службу компании. 
В целях безопасности без разрешения не разбирайте устройство для обслуживания. 
 

Неполадка Причина Устранение неполадок 

Устройство не работает. 
 

Чаша не установлена на 
основание. 

Установите чашу на основание. 

 Вилка плохо вставлена в розетку. До конца вставьте вилку в 
розетку. 

 Не нажать микровыключатель на 
основании. 

Проверьте, возможно, 
микровыключатель залип. 

 Сработала защита от перегрузки 
по току. 

Нажмите на кнопку защитного 
реле, чтобы его сбросить. 

 Сработала защита мотора от 
перегрева. 

Подождите 15 минут, чтобы 
основание остыло, и снова 



включайте. 

 Основание стоит неровно. Поставьте основание на ровную 
поверхность. 

Устройство вибрирует. Слишком много ингредиентов или 
ингредиенты слишком крупные. 

Уменьшите количество 
ингредиентов или порежьте их 
помельче. 

 Лезвия сидят неплотно. Замените комплект лезвий. 

Смесь переливается через край. Крышка плохо закрыта, и смесь 
поднялась выше максимальной 
отметки. 

Накройте чашу крышкой и 
уменьшите объем ингредиентов. 

 Смешивание начато на слишком 
высокой скорости. 

Начинайте смешивание на малой 
скорости. 

 
 

Данное руководство по эксплуатации применимо только к продукции фабрики Dingdu и торговой марки 
EKSI. Внешний вид и цвет изделий может отличаться от представленного на иллюстрации. Компания 
сохраняет за собой право на итоговую интерпретацию этого руководства. Все содержание этого руководства 
предназначено только для ознакомления пользователей во время эксплуатации и технического 
обслуживания. Если у вас остались вопросы, не раскрытые в этом руководстве, обратитесь в службу 
поддержки нашей компании. Пусть наши изделия принесут вам тепло, удобство и здоровье. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Производитель: Dongguan Dingdu Electric Co., Ltd 
Address: Building 3, No.18, Qishi Jianshe Road, Qishi Town, Dongguan city, Guangdong Province, China 

 


